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A „KELET" előfizetési dija: 
Videkre 

Egész évre..... . 16 frt. 
élévre . .lef.ok . . 
Negyedéóvre. . ... 4 
Egy hóra helyben.... 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

postán vagy helyben házhoz hordva 

Megjelenik a „Kelet-: mindennap, az ünnepeket követő napok 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallfisch- 
gasse 10.) Rud. Mosss Publicistiscbe Burean Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mmór 
birdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. : 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Hek- 

zervitatór 5. sz. 

uztali Nyiltéri cezikkek 

ivételévet gazmomi relk után 38 ke fetendő. 

Szerkesztői szállás : Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. : Hiadó-hivatal: 1 

Fétér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 
a z , .............. :.... ........... 

A kolozsvári iparműtörténelmi 
kiállitás. 

Ha az iparműtörténelem a munka és 

erény, tehát az emberi tulajdonok két leg- 
szebbikének történelmével egy és ugyanaz és 
e téren a kutatások becse legalább is felér 

a diplomátiai ravaszságok és hazugságok ku- 

tatásának oly nagyrabecsült mesterségével, 
ügy bizonyára az iparműtörténelemnek azon 
tésze, mely az emberi műizlés fejlődé- 
Sének történetét tárja elénk, szintén nagy 

mértékben megérdemli a vizsgálódó elme fi- 
gyelmét. 
Hogy melyik városnak, mennyi iparosa 

volt, honnan jöttek, mit dolgoztak és milyen 
társadalmi előhaladásnak vetették meg alap- 
ját kezük munkájának és véres verejtéküknek 
eresményével, ezt okiratok utján is fel lehet 

fedezni, de hogy mily átalakulásokon ment 
át az emberi műizlés, ezt csak az általa lét- 
tehozott tárgyakról lehet leolvasni. 
Ez okból iparkodik a kiállitást rendező 

bizottság az erdélyi részekben található ösz- 

Szes iparműtörténelmi tárgyakat egy gyüjte- 
ményben mutatni fel. 

Legelső collectiója lesz ez az erdélyi ré- 
szek eltünt iparának. A Budapesten pár év- 
Vel ezelőtt rendezett műtörténelmi kiállitáson 
az erdélyi részek egyátalán nem voltak kép- 
viselve s igy műtörténelmi tárgyaink csak 
annyiban vannak ismerve, a mennyiben ne- 
hány kutató egyeseknél némely értékes dol- 

i
 

érvye a bányához, a főnök után kérdezősködtek, 

got felfedezett. Pedig műkincseink vannak 
Mmég roppant nagy számmal, régi kastélyok, 

fárak hiujában, a ládák fenekén, ősi csalá- 
dok gyüjteményeiben, az egyházak sekres- 

tyéiben, oltárain stb. Mily kevés fáradságába 
kerülne lelkészeinknek, az ősi családok fiata- 

labb tagjainak egy kis vizsgálatot tartani a 

ház és templom körül, egy kissé megboly- 
gatni az egerek birodalmát és megnézegetni 
csak kiváncsiságból is azon tárgyakat, a me- 
lyek atyáról fiura maradtak valamely zúgban, 
melyet évtizeden át nem zavart meg senki- 

sem. Meglehet egy rongyos szőnyeg-darabban, 
fosz fafaragványban, szintelen festvényben, 
összerozsdásodott érczműben nagy értékü tár- 
gyakat fognak felfedezni a tárlaton megjelent 
szakértők s akkor tulajdonosaik fognak leg- 
iukább örvendeni a tálált kincsnek. 

Ezen tárgyak különösen két szempont- 
ből érdemelnek kiválóő figyelmet. 
Egyfelől azért, mert történelmileg be- 

bizonyitott tény, hogy hazánk ezelőtt egy 
Századrészében sem használt annyi külföldi 
Iparczikkeket, mint jelenleg. Csongrádmegyé- 
....... 

nek akadt kezünkbe közelebbről 1812-ik évi 
árszabálya, melyben a péktől a borbélyig min- 
den iparos készitményének meg van határoz- 
va az ára; a szabók készitményei között leg- 
többször és legjobb minőségü ruhadarabokként 
a szebeni posztóból készült czikkek 
vannak felemlitve. 

A mint a szebeni posztóval, ugy volt 
egyéb tárgygyal is: hazai mesterek, hazai 
anyagból készitették az iparczikkeket s a kül- 
földi áruknak, melyek most kimeritik a kül- 
földi tőke és munka számára hazánknak a me- 
zőgazdaságból meritett minden erejét, akkor 
hice-hamva sem volt. Csak tehát a multnak 
a jelennel való összehasonlitása végett is kü- 
lönös fontossága lesz e tárlatnak. 

A második szintén figyelemreméltó mo. 
mentum, hogy régi iparunk egészen függet- 
lenül fejlődött ki más országok iparától s a 
styl forma, kivitel, s a használt anyagok 
tekintetében egészen eredeti jelleggel bir, 
melyet közelebbről vizsgálva nagyon érdekes 
felfedezésekre vezethetne hazai ipar-műtörté- 
nelmünket illetőleg. Az erdélyi régi arany- 
müvesek munkái magukban külön speciáli- 
tások s az erdélyi zománcz készitési módja, 

szinvegyüléke mind külön eredetiségek. 
Mindezek felett uralkodó elv pedig, 

hogy az ipari műtárgyak antidue törzsfor- 
mái, a soknemü cziczomázás és átalakitá- 
sok folytán elkorcsosodtak és az egésséges 
műizlés megköveteli, hogy visszatérjünk a 
régi s eredeti alapidomokhoz. A mint a szob- 
rászatban és épitészetben még ma is minta- 
képül szolgálnak az antigue hellen és ró- 
mai müűvek, ugy egyéb iparágakra nézve is 
nevezetes mintákat fedezhetni fel az el nem 
korcsult eredeti lángelmék ránk maradt al- 
kotásaiban. Ime ily okok harczolnak ipar- 
műtörténelmi tárgyaink felkutatása és gyüj- 
teményes kiállitása mellett, vajha minél szé- 
lesebb körben átértenék ezen okokat. 

De ez csak egyik része a czélnak, mit 
a kolozsvári iparműtörténelmi tárlat el akar 
érni. A másik része az, hogy a hazaré- 
szünkben található mindazon nyers anya- 
gok feltüntettessenek, melyeket bármiféle ipari 
cezélra használhatni. 

Egyik oka hazánkban az ipari vállala- 
tok hiányának, hogy még ismerve sincsenek 
ásványi kincseink. A külföldiek nem egyszer 
maguk eszközölnek hazánkban kutatásokat az 
általunk sem ismert kincsek felfedezése vé- 

gott. Kevés ország van ugy megáldva a leg- 
különbözőbb ipari anyagokkal, mint az erdé- 
lyi részek, de viszont kevés művelt ország- 
rész olyan, mint a miénk, melynek nagy ré- 
széről még geologiai felvételek sem léteznek. 

jelentése szerint - a hét végével Bécsbe várják, 

zös budget három millioval kevesebb lesz az 

.-.................................................... 

E hiányon akar segiteni az erdélyi mu- 
zeum közelebb kibocsátott felszólitásával, mely- 
ben az ipari anyagok beküldésére kéri fel az 
erdélyi részek lakósait és e hiányon fog se- 
giteni a kolozsvári kiállitás, ha bányák, ma- 
gányosok, földbirtokosok, hivatalos személyek, 
körjegyzők, szolgabirák mintákat küldenek be 
a vidékükön levő ércez-, kő- és földnemekből. 
Nem tesz az semmit bármily igénytelen ki- 
nézésü legyen például a földfesték anyag vagy 
kő a kevésbbé szakértő előtt, sokszor a leg- 
kevésbbé feltánő anyagban találhatni nagy 
kincset, cementet, márgát, különböző festék- 
anyagokat stb. Igyekezzenek tehát beküldeni 
minden nyers ásványi anyagból mintát, a mi 
csak vidéküken található. 

Ezekben kivántuk a közfigyelmet felhiv- 
ni a kolozsvári iparműtörténelmi kiállitásra. 
Vajha igénytelen szavunk ne hangzana el 
minden eredmény nélkül. 

Justus. 

-Andrássy grófot-a ,N. fr. Pr." 

ekkor fogják meghatározni a d elegátiók egy- 

behivásának idejét és mivel a közös budget sok 

tekintetben a kiegyezéstől függ, a kiegyezés füg- 
gőben levő kérdéseire nézve határoznak a provi- 

sorium fölött; végre mind a két kormány ez év 

vége előtt egyetértésben a közös hadügyminiszterrel 

a védelmi törvény 11-ik §. értelmében megegyez- 

nek az állandó hadsereg létszámára nézve. A kö- 

1877. évinél; de mivel az Uchatiuságyuk második 

részlete nyolczadfél millióval mint rendkivüli szük- 
séglet szerepel, mely tétel a tábori tüzérség föl- 

fegyverzése után megszünik; azért az előirányzat 

tulaldonképen ötödfél millióval nagyobb, mint a 
tavalyi. 

- A pénzügyminiszer exposéjá- 

ról mindig több kedvező hir szól..A „Bp. Hir- 
nök" ugy értesül, hogy az ez óvi költségvetés is- 
mét jelentékeny lépés lesz a sulyegyen helyreál- 

litása felé; nem csak a mult évi eredménynek, de 
az uj előirányzat szerint is, mely teljes reális ala- 

pokon nem fog annyi deficzitet felmutatni, mint 

a tavalyi nyolcz millió. e 

- Bécsben a képviselőházban a pénzügy- 
miniszter előterjesztó az 1878. évi költségvetést, 
mely határozott fordulatot mutat a javulásra. A 
kiadás 424,347,469 frtot tesz, 71/, millióval töb- 
bet, mint 1877-ben, mely többletet a magasabb 
adósságtörlesztés okozza. A bevétel összege 404 m. 
114,600 frt, 2458/,, millióval több mint a f. év- 

ben; ez összegben van 167/, millió, mint a meny- 

nyivel t. i. az államadóssági kiirásoknak adósság 

A KELET" TARCZÁIA. 

A móővidóki harnaszónbánya, 

Mennyireelütő tapasztalatokat szerezhetni, hogy 
ne menjünk messze a példa után, csak a románok 

között ! Petrozsényban a kőszánbányák megnyitá- 

sakor és azután maig is a lehetetlenségek közé 
tartozik vagy egy románt rávenni a bányamun- 

ára. Nincs oly fényes igéret, a mi bevinné a 
föld alá; meggazdagodhatnának itt, de ők szive- 
sebben elélnek juhaik kegyelméből tejjel és turó- 

val a hegyek tetején, hogy sem pénzt gyüjtsenek, 

nekik a vad természet az életelemük, félnek a 
bányától, hogy oda vesznek. A petrozsényi bá- 
nyaigazgatóság hosszu ideig ingyen tartotta a bá- 
nyánál a román lelkész fiát, hogy ez beszélje rá 
embereit a munkára; hiábavaló költség, kényte- 
lenek voltak Stiriából, Nagy-Ágról és Nagy-Bá- 
nyáról hozatni nagy kiadással bányamunkásokat 
8 ott maig is ezek termelik a szenet. De a ro- 
mánokat még az is sértette, hogy az ők va- 
donjaikat idegen elemekkel benépesitették. Nem 

érdektelen történet, hogy miként akartak a 
jó románok megszabadulni ezen idegen falká- 
tól. 1870 nyarán a petrozsényi bányaigazga- 
tóság nem kis meglepetésére egy nagy lovas 
csapatot pillantott meg a hegyeken, mely épen 
leereszkedőben volt a völgybe. Mintegy 50 román 
lehetett törpe havasi lovakon, mindenik egy-egy 

csomagot hozva magával; elől vezette őket egy 
Sszálas termetü, közép koru román, az ugyneve- 

zett falu szája, őt követték sorban a többiek. Le- 

mert -- ugy szólának, - valami mondanivaló- 

juk volna neki. A bányaigazgató megjelent, mire 

a vezér levette kalapját, elébe lovagolt s körülbe- 

tudjuk, hogy ti azért költöztetek erre a vidékre, 

mert ott nem volt mit ennetek, a hol előbb lak- 

tatok, mi hoztunk nektek málét és turót enni, (a 
hozott csomagokra mutatva) kérünk menjetek ha- 

za és ne zavarjátok a mi nyugodalmunkat." 

A jó emberek aztán nagyon elbámultak, hogy e 
jóságuk sem inditja meg az idegeneket, a kik - 
mint a válaszból megtudták - nem az éhségtől 

hajtatva jöttek ide, hanem mert kincset kaptak 
a föld gyomrában. 

De azért még sem lehetett egyet is meg- 

nyerni közülök, hogy segitsen kincset ásni. 

Nagyon jellemző e naiv kis történet a nép 

szelid, pásztorias gondolkodás módját illetőleg; 

más, hevesebb vérü népfaj, ba ép oly alkalmat- 
lannak tartotta volna a beköltözötteket, egysze- 

rüen kivezte volna őket a bányatelepről. 

Elmondtuk ezt illusztrálásául, mily fontos 

szerepet játszik a bányászatnál a fhely és nép, a 
hol fekszik s hogy mily kedvező helyzete van 
az erdővidéki bányának a székelység között. 

De meg lehetett tanulni a fennebbiekből, 

hogy a birkatejtől és málétól el nem szeliditett 
hevesebb vérrel együtt jár a bátorság és eleven- 
ség, meglehet a verekedésre és hadakozásra is, 

de a veszedelmesebb és ügyességet feltételező 
munkára is. 

A mi végül az erdővidéki barnaszón pia- 

czát illeti s a minek hiányában minden jó tu- 

lajdonságai mellett felvirágzásra nem lehet ki- 
látása, inkább a jövőben él, mint a jelenben. 
Az erdélyi részek bővölködnek a jó tüzelő fa 
minden nemeiben, az erdőkkel pedig a leg- 
szánalomra méltóbb communismus s a legesz- 

telenebb rablógazdaság szakadatlan tart s habár 

lől a következő rövid beszédet mondotta; „Jól: 

törlesztés czéljából tervezett eladása után több fog 
beváltatni, mint 1877-ben. Eltekintve ez adósság 

törlesztés számától a szükséglet és fedezésnél, a 

szükséglet 91/, millióval kevesebbnek tünik fel, s 

a bevételek 8 millióval magasabbak. mint 1877- 

ben. A deficzit 202/10 millió a folyó évi 378/10 

millióval szemben. Az 1878-iki költségvetés tehát 

178/10 millióval kedvezőbb mérleget mutat. E ja- 

vulás azon komoly erőfeszitás eredménye, mely a 

felhasznált költséget csökkenteni, s a bevételeket 
szaporitani törekedett. A megtakaritások elérésére 
egy külön takarókossági bizottság neveztetett ki, 

mely jövőre is folytatja müködését. A munkálat- 

ban levő adóreform által az egyensuly remélhető- 

leg már 1880-ban helyreállittatik. 

- A magyar járadék kölcsönre 
Magyarországon 12 millió, Bécsben 8 millió, a 

németországi piaczokon 20 millió, Páris- és Lon- 

donban mintegy 15 millió iratott alá, s igy az 

összes aláirás körülbelül 55 milliót tesz. 

- A független szabadelvü párt teg- 
napelőtti értekezletén tárgyalás alá vette az oszt- 

rák-magyar banktársulat felállitásáról szóló tvja- 

vaslatot, s egyhangulag abban állapodott meg, hogy 

nem fogadja azt általánosságban sem el, telyesen 

magáénak vallván azon különvélemény tartalmát, 

melyet a párt tagjai a ház bankügyi bizottságá- 

ban a tvjavaslat elfogadása ellen benyujtottak. Az 
értekezlet egyértelmüleg hozzájárult e különvéle- 

mény kapcsában benyujtott határozati javaslathoz. 

A HÁBORU. 
Oroszországból mind ujabb és ujabb hirek 

érkeznek a tervezett nihilista forradalomról. A rend- 
őrség a denuntiátiók folytán nagy mérvü össze- 
esküvésnek jött nyomára s azelfogatásoknak, rend- 

őri felügyelet alá helyezéseknek vége-hossza nincs. 

Meglehet, daczára az oroszrendőrség szemfüles vol- 

tának, hogy mire véget ér a háboru, Oroszország- 

nak egy másik dologgal fog meggyülni a baja, s 
ez a kitört forradalom. Hogy épen most mozog- 

nak élénkebben a forradalmi elemek Oroszország- 

ban, magyarázatát abban leli, hogy a hadsereg 

nagy része a harcztéren van. Igen derék dolog 
lesz az majd, hogy mig a czár egy más ország 

ügyeit akarja rendbehozni, a saját birodalmában 

a legnagyobb mérvü forrongások törnek ki és 

még derekabb lesz ennél is az, ha a czára harcz- 

térről nem lesz képes akkora sereget haza vin- 

ni (mert oda veszett), hogy otthon a rendet hely- 

reállitsa. - Nem mondjuk, hogy ez éppen ugy 
fog történni, de ennek lehetöősége nincs ki- 
zárva. 

Szulejman pasa visszavonulása. 

Mig Plevnánál folyaak a harczok, azalatt 

a barnaszén a keleti vasut bármely állomásán 

fele árába sem kerül ugyanannyi meleget kiadó tüzi 

fának, mégis csekély összeg az, a mit a magánosok s 

mégaz állandó tüzelést igényelő gyárak is felemész- 
tenek. A megszokás nagy hatalom, a mely felett 

nagy mérvü anyagi előnyök is csak nehezen tud- 

nak diadalmaskodni. Hiában magyaráznók az er- 
délyi részek lakósainak azon óriási anyagi elő- 
nyöket, mely abból származna, ha az erdővidéki 
szénnel tüzelve csupán fél annyi kiadásuk volna 
a tüzelőanyagra, mint a mennyi van jelenleg; 

valamint hiában mutatnók ki a nemzetgazdasági 
előnyöket, ha erdeinket megkimélnők egy ezután 
kifejlendő hatalmas asztalos iparnak, a melynek 
a közeli keleti tartományok oly szerfelett alkal- 
mas piaczul kinálkoznak. Az idő csupán, a mi 

győzedelmeskedni képes a megszokás felett. A mint 
azonban Budapest, Bécs, Páris és csaknem min- 
den külföldi város kőszénnel tüzel, be fogják lát- 

ni ennek szükségét a mi városaink is. 

Az erdővidéki, vagy a mint még nevezik 
baróthi vagy köpeczi szén, már is tett legalább 
annyi hóditást városainkban, hogy megismerteté- 
sére legalább a bányaigazgatóink hosszas fárad- 
sága után meg van egyengetve az ut. N.-Szeben 
gyárai és magánosai már most havonként mint- 
egy 3 ezer mázsát fogyaszt, Kolozsvár mintegy 

2 ezer mázsát, a Zsigmond testvéreknek csupán 
havonként 4 waggon szén érkezik, Marosvásár- 
hely szintén fogyaszt havonként 3 ezer mázsát, 
Brassó alig egy ezer mázsát fogyaszt, a mi leg- 
inkább annak tulajdonitható, begy ott sok és ol- 

csó a fa és a legtöbb gyár vizi erővel dol- 
gozik. 

Ez idő szerint azonban a bánya legtekinté- 
lyesebb fogyasztója a magyar keleti vasut, a mely 

mióta az állam tulajdonába jutott, a petrozsényi 

donyait s a bánya összes termelésének 90 száza- 

lékát használja fel. Justus. 

A burgonya leghatalmasabb 
két ellensége korunkban. 
(Colorádobogár és burgonyapenész.) 

(Vége.). 

Miután előadó a burgonyapenész fejlődését 

és életmódját részletesen megismertette, áttórt az 

alábbi gátló körülmények taglalására. 

Szerinte a burgonyapenésznek, mint belső 

parasitának elterjedése meg nem gátolható oly 

harczias, durva módon, miut a Coloradobogáró. 

Tömérdek kisérlet hiusult meg ez érdemben s csu- 

pán azon óvó eljárások biztositanak számbavehető 

eredményt, melyek élet s fejlődéstani viszonyaiból 

közvetlenül folynak. 

A kipusztitása végett alkalmazásba hozott 

sokféle méreg, a burgonyalevelek kénvirággal 

való behintése, mind hiábavaló, drága és sok 

esetben [magának a burgonyaveteménynek is ár- 

tott. A legujabb időben alkalmazásba jött petro- 

leum, szén- és mészporral keverten, szintén árt a 

burgonyának. Hasonlólag oknélkül való a Gü- 

lich-féle vetésmód, mely szerint egy-egy burgo- 

nyafészeknek 4 [] méternyi kiterjedésüű körülár- 

kolt domb lenne emelendő, melyben a fiatal gu- 
mók is magasabban feküdnének a rendes talaj 
szintjénél, a gombospórák pedig viz által az ár- 

kokba mosatva, távol tartatnának a burgonya fész- 
kektől. Hiábavalónak, sőt károsnak bizonyult be 

azok törekvése. is, kik a betegség okát a burgo- 

nya vetemény hiányos táplálkozási viszonyaiban 
keresték s azért kövér trágyával, légenytartalmu 

vegyületekkel, phosphatokkal és kálisókkal dolgoz- 

szénnel vegyitve az erdővidéki szénnel kergeti moz- tak ellenére. Mindezek sokak által megpróbált és 

Szulejman pasa visszavonul Rasgrádra, hogy ott 
teleltesse katonáit, mert amarra nyugot felé, kö- 

zelebb a czárevics seregéhez „nehezen lehet fát és 

vizet beszerezni a sereg számára. Annyi bizo- 

nyos, hogy Szulejman pasa fővezérségétől nem ezt 
lehetett várni. Mindenki erélyes offensivát várt 

Szulejmnántól - s ez most visszavonul. Ezen ma- 

gatartásával teljesen igazolta az elmozdiiott Mehe- 

med Ali eljárását és strategiáját. 

Egyébiránt, hogy igazságtalanok ne legyünk 

Szulejman iránt, megjegyezzük, hogy a főhadve- 
zényletet az őszi évszak nagyon eléhaladt stádiu- 
mában vette át, mikor megeredtek az esőzések, 

minek következtében a különben is gyarló utak 

tönkrementek s gátolták a hadi operácziókat. - 

Ma is jelentik a harcztéri tudósitók, hogy a fő- 
utak jók ugyan, s az idő tis szép két-három 

nap óta, de a mellékutak járhatlanok, feneket- 

lenek. 

A bolgár hareztérről. 

Zimniczából - irják a „,P. C.*-nak oct. 

17-ről: „A téli hadjárat elhatározott dolog; csak 

egy napot kell időznünk Sistovóban és Fratesti- 

ben, hogy erről megbizonyosodjunk. Az oroszok 

most nagyobb erőfeszitéseket tesznek, mint a had- 

járat kezdetén. Romániának egy része táborrá vált; 

a Moldovából Oláhországba vezető utakat érkező 

csapatok lepik el, a pályaudvarok telvék hadiszer 

és élelemszállitó vonatokkal, a vasutakon egyre 
szállitják a granatos csapatokat, a tartalókosokat, 

a tüzézséget, a téli mondurt stb. A ki hamaros 

békekötésről álmadozik, az csak jöjjön ide Romá- 

nijába, hogy rögeszméjéből kigyógyuljon. Az orosz 

fővezénylet mostani intézkedései hosszu hadjáratot 

helyeznek kilátásba. Még a románok is téli hadjá- 
ratra készülnek. 

A sorezredek tartalékosait s a darabancz- 

ezredek tartalékcsapatait mind behivták. Az oro- 

szok a tél folyamában tartalék-hadsereget akar- 

nak organisálni Romániában, mely a működő- 

hadseregben támadt hiányokat pótolná s egyszer- 
smind lehetővé tenné ennek gyorsabbb előnyomu- 

lását. 

A harcztéri helyzet lényegesen nem válto- 

zott. A Sipka-szorosban a törökök lanyhán foly- 

tatják az ostromot. A bolgárlegiót, mely 

csaknem egészen megsemmisült, most ujjászer- 

vezik. 

Szulejmann pasa mozdulatai felől a nagy- 

herczegi főhadiszálláson sincsenek még tájókozva. 

Ugy látszik, hogy a török keleti hadsereg hom- 

lokkal közelebb fordult a Dunához s az opera- 

tiók sarkpontjául Rasgradot jelölte ki. Plev- 

nával az ostromlók helyzete változatlanul nehéz. 

Az oláhok plevnai veresége. 

Az oláhok plevnai vereségéről jelenti egy 
bukaresti tudósitó, hogy két oláh hadosztály, mi- 

czéltalanoknak bizonyult védő módok, miket tájé- 

koztatás végett felhozni szükségesnek tartottam. 

Ellenben kiváló sulyt kivánna fektetni a 

következő gátló körülmények szemmeltartására : 

1.) Minthogy a kövér időjárás a gazdanő- 

vény táplálkozó szerveinek buja tenyészetével jár 
együtt s igy a folyton képződő zsenge képletek 

igen alkalmas tanyái a burgonyapenésznek; s 

minthogy száraz időjárás mellett a gazdanővény 

zöld részeinek szövetelemei, a sejtek falai, igen 

korán s nagy mérvben kérgesittetnek be ásványi 

részecskéktől, a fölületesen fekvők pedig részben 

elporásodnak s levegővel tellenek meg, a mi miatt 

a spórák csiratőmlői be nem hatolhatnak a leve- 

lek szövetébe: azért tapasztaljuk, hogy a beteg- 
ség nedves időjárás mellett és vizes talajban gyor- 
sabb s nagyobb kifejezést vesz, mig száraz idő- 
járás az elterjedést megakadályozza. 1i kétségbe 
nem vonható tapasztalati adatokból azt a tanul- 

ságot merithetjük, hogy a burgonyát, járvány ide- 

jén, száraz természetü, nyilt és szellős területen 

fekvő földbe kell vetni; ennek hiányában pedig 

alagcsövezés által elvezetni a burgonyaföld tulsá- 
gos viztartalmát. 

2) A gumókat tudvalevőleg pararéteg bo- 
ritja be, melyet közönségesen a gumók héjának 
vagy kérgének nevezünk. Ezt, ha jól ki van fej- 
lődve és sértetlen, nem képesek áttörni a gomba- 

fonalak; ezek rendesen csak a sebhelyeken és a 

szemek hajtásain törnek elé. Mert igen fontos kö- 

rülmény a baj elháritására nézve a vetés késlel- 

tetése, mert a jól gondozott és a szokottnál ké- 
sőbben vetett gumók szemeinek érettebb a szöve- 

te, minél fogva az előrehaladott időjárás meg az 
állandóbb meleg hatása alatt maguk a szemek 

oly gyorsan nőnek s megizmosodnak, hogy agom- 

ba myeeliumai bennük fölfelé terjeszkedni nem 

képesek. Továbbá, főltétlenül követendő, hogy - 



után 3 ostrom alatt felényire olvadt le, bevette 
ugyan a griviczai erőd külsánczait, de pár óra 

mulva a tulnyomó török sereg oly példátlanulhe- 

vesen verte meg őket, hogy majdnem az összes 

oláh katonaság, mely a harczban részt vett, leka- 

szaboltatott. Az otthoni oláhok, kik még most sem 

tudják, hogy tulajdonképen miért is vitetik vágó- 
hidra az oláh katonaság, fölötte ingerültek és zu- 

golódnak. ; 

A helyzet Plevnában. 

Osman pasa táborából jelenti e „Standard" 

levelezője: A törökök iszonyu redouteokból ujbel- 
ső vonalat alakitottak; Plevna ezáltal tényleg be- 

vehetetlenné vált. Hó, eső és fagy daczára a csa- 

patok egésségi állapota türhető. Élelmiszerekben so- 

ha sem volt hiány, de az ezer meg ezer ökröt és 

lovat nem lehet etetni; csak a kenyér volt olyan 

szüken, mert nincs elég malom, Sophia és Orcha- 

nie felé az összeköttetés nyitva van; az oroszok 

bombázása meglehetősen hatástalan, a positiók 

sértetlenek. 

Orosz lapokból. 

A „Ruszkij Mir" hiteles forrásból meritett 

hirei nyomán közli, hogy Obrucsev tábornok Mukh- 

tár pasa megveretése után a Dunára indul s a 

bolgárországi orosz főhadiszálláson kap rendeltetést. 

A ,„Novoje Vremja" egyik harcztéri levele- 

zője sötét szinekkel festi az orosz sebesültek és 

betegek állapotát. A forróláz és hagymázban meg- 

betegedő katonák létszáma növekedik, Szisztovoba 

mindennap érkezik több száz beteg, kik egy részt 

Oroszországba szállittatnak. A betegek befogadá- 

sára elégtelenek a helyiségek, és más kórházi szük- 
ségletek. Ágy nincs. A 600-700 betegre beren- 

dezett kórházakban 3000-4000 ember van elhe- 

lyezve. Az oroszok fejüket vesztik, kevés a sze- 

mélyzet, nincs ki végezze a munkát. Az irgalmas 

apáczák valóságos vértanuk, reggeli négy órától 

késő éjig dolgoznak a kimerültségig. Ezek való- 

ban szent nők, kiket semmiféle rágalom nem mer 
bántani; többet használnak, mint az orvosok, s a 

sebesültek annyi ragaszkodással viseliletnek irán- 

tuk, hogy majdnem imádkoznak hozzájuk. Az or- 

vosi munka itt oly óriási, hogy egy orvos, Poszp- 

jelov, belátván a lehetetlenséget valamit tenni, két- 

ségbeesésből felakasztotta magát. 

A „Golos," mely a legujabb ázsiai diadal 

után ismét harczias lett, bizonyitja, hogy Orosz- 

ország jelenleg semmi szin alatt sem szakithatja 

félbe a háborut Törökországgal. Ezen küzdelem 

nem párviadal két vitéz között, kik igen kényes 

kérdésnek találják a becsület ügyét. Oroszország 

egy rendőr, ki nem eresztheti kezéből a zsiványt, 

csak azért, mert őt a földre vetette és lefegyve- 

rezte. Ő köteles arról gondoskodni, hogy a go- 
nosztevő ne ismételhesse tettét; kell hogy meg- 

vonja tőle a lehetőséget, valakinek ártani, s mig 

ezen czél elérve nincs, senkinek sem áll jogában 

azt mondani, hogy a rendőr becsülete ki van elé- 
gitve, s hogy ő már a rablót nyugodt lelkiis- 

merettel a szélrózsa minden irányába szabadon 

eresztheti. 

A görög jegyzék. 

A görök külögyminiszter szept. 22-én ujabb 

jegyzéket intézett a londoni görög ügyvivőhőz, 

melyben előadja, hogy Derby lord megbizása foly- 

tán az athenaei angol ügyvivő figyelmezteté őt 

Görögország szigoru és pártatlan semlegessége fen- 

tartásának opportunus voltára s kijelenté, hogy 

Nagybrittaniának, mint a hellen királyság függet- 
............n zltalasssosezono 

járvány idején - földarabolt gumók ne vétesse- 

nek és hogy az elvetendők épek s egészségesek 

legyenek.! 

3) Az ugynevezett „korai burgonya" ara- 

tásához is rendesen oly körülmény fűződik, mely 

szintén kedvez a gomba elterjedésének, s ez az, 

hogy a gumókat, kivált a kisebb gazdák, aprán- 

ként szedik ki a földből, a mi mellett az érett 

burgonyaszárak zsenge oldalhajtásokat hoznak, 
melyek a gomba vegetálásának kedveznek. Ha te- 

hát a korai burgonya zöldje valóban meg van tá- 
madva, legjobb, ha az a gumók kifejlődése után 
lekaszáltatik s elégettetik, mert a gumók megér- 
nek nélküle is. 

4) A termés mennyisége s minősége függ 

sok tekintetben a burgonyafajtától, melyet mag- 

nak választunk s elvetünk. Nem mindenik fajta 

egyformán fogékony e betegség iránt. Tapasztala- 
ti tény az, hogy a fehér gumókba inkább telep- 

szik a burgonyapenész, mint a veresekbe: Ugyan 
is a fehér és gyenge kérgü fajták kevesebb ke- 
ményitőt, de Ltöbb fehérjét (proteinkrystályokat), 
megoldott szénhydratokat tartalmaznak, mint a 
vastag kérgü veres fajták, azért mellőzendők - 
járvány idején -- a fehér fajták, mint a melyek- 
be könnyebben hatol be (a gomba s kedvezőbb 
vegytartalmuk miatt gyorsabban is fejlődik ki az 
azokban, mint a jvastagabb kérgü rózsa s kék- 
szinü fajtákban. Nagyon ohajtandó volna, hogy a 
burgonyatermelők oly fajták előállitásában fá- 
radjanak, melyeken a burgonyapenész erőt nem 
vehetne. 

Nem czélszerü a burgonyaföldeken, vagy 

ezek szomszédságában képződött trágyát a bur- 

gonyafőld javitására forditani. Nem ismerjük ugyan 

még a gomba téli spóráit, mégis igen valószinü- 
nek tarthatjuk, hogy beteg gumók is kerülnek a 
trágya közé, vagy a gomba képletek közvetlenül 
vitetnek szél és eső által a korhadó növényzetre, 

lenségéért jót álló, s a hellen adósság fizetéseért 
felelős hatalomnak joga van remélni, hogy a hel- 

lenek királyának tanácsosai a nemzeti nagyobbodás 
őhajától nem engedik magokat arra ragadtatni, 

hogy a nemzetet valamely végzetes conflictusba 
bonyolitsák, s hogy a hellen alattvalók meg fog- 

nak akadályoztatni a portát nem hivatalos és ha- 

ditények által ellenséges rendszabályok foganato- 

sitására kihivni. Wyndham ur azonkivül hozzá 

tette, hogy az angol kormány megelégedéssel fo- 

gadta ez irányban tett nyilatkozataimat és biz- 

tositásaimat, s bizik abban, hegy a hellen kor- 

mány jóakarattal és erélylyel fogja teljesiteni kö- 

telességeit. 

E nyilatkozat után annál több oka volt fáj- 

dalmasan megleoetve lenni, midőn az angol kor- 

mány a porta szept. 3-iki jegyzékét közlé a gö- 

rög miniszteriummal, mely jegyzéknek tartalma 

oda ment ki, hogy bár a hellen kermány folyto- 

nosan békeigéreteket tesz, mindamellett is meg- 

engedi, hogy a forradalmi bizottságok a törökor- 

szági hellen lakosságot lázadásra izgassák, hogy 
a határon folyton fegyveres csapatok kelnek át, 

hogy Törókországban titkon önkényteseket tobor- 

zanak, s hogy Törökország ennélfogva fenyegetve 

látja határos tartományait, s ha ez állapot to- 

vább is igy tart, kénytelen lesz oly rendszabá- 

lyokhoz nyulni, melyek a bajt gyökerében el- 

fojtsák. 

A görög miniszter erre részletesen czáfolja 

a török kormány által felhozott vádakat. A fegy- 

veres bandáknak Törökországba ütésére vonatko- 

zólag arra utal, hogy az ily bandák tagjai, kik 

Görögországba menekültek, elfogattak s szigoruan 

megbüntettettek; s átalában ez ügy az athenaei 

török követtel már elintézettnek tekintetett, mi- 

dőn a porta az iránt ujból panaszt emel Anglia 

előtt. 

Az önkénytesek toborzására vonatkozólag 

megjegyzi a gőrög miniszter, hogy igaz, mikép 

Törökország némely városában bizottságok kelet- 

keztek önkénytesek szállitására, ez azonban nem 

történt titokban; e müűvelet teljesen törvényes s 

fényes nappal is végrehajtható, mivel mindenki 

csak nemes kötelességet teljcsit akkor, midőn or- 
szágának segélyéresiet, és honfitársainak kötelessé- 

ge őt az ily cselekedetben segiteni. Hogy ottomán 

alattvalók is soroztattak volna be, az valótlan, 

mivel ez ellenkezik Görögország törvényeivel. Kü- 

lönben a portának egyátalán nincs joga ez ellen 
kifogásokat tenni, mert minden állam azt soroz- 

tatja be hadseregébe, a kit akar, s minden tőr- 

vényhozás teljes joggal megadhatja az idegennek, 

ha ez az illető államszolgálatba lép. 

Hogy Anglia e panaszokat és fenyegetése- 

ket, Görögországnak tudomására hozta, a helyett 

hogy azokat kellően visszautasitotta volna, az 

csak azt mutatja, hogy a hellen királyságnak kell 

ezentul saját erejével jogainak tiszteletet szerezni, 

s nem bizhatik az idegen jótállásban ugy, mint 

saját fegyvereiben. 

Végül a jegyzék hangsulyozván, hogy a gő- 

rögkormány nem hajlendó a békét jogai feláldo- 

zásának árán megvásárolni, hosszn létániát sorol 

fel a törökök által elkővetett törvény és szerző- 
désszegésekről, hogy Thessáliában basibozukok és 

zseibekek rabolnak, hogy Maczedoniába, Epirusba 

cserkeszeket telepitenek, hogy a porta akadályozza 

a hajózást a török vizeken stb. s kéri az ángol 

kormány interventióját a portánál ez állapotok 

megszüntetésére. 

-.................................... 

melyben áttelelvén tavaszszal a trágyával együtt 

a föld alá kerülnek s megtámadják az uj vetés 

fiatal gumóit. Bizonyitékul felhozza Kolozsmonos- 

toron szerzett tapasztalatát, mely szerint tavaly 

Kolozsmonostoron is a burgonyapenész pusztitott, 

de egyszersmind a káposzta is elrothadt a nedves 
idő következtében. 

A rothadt káposzta sok más korhadt nő- 
vényzettel együtt trágyául használtatott fel az 

idei burgonyavetés alá. F. évi julius havában 

megjelent a gomba a burgonyavetemény zőldjén, 

de a szérfelett nagy szárazság meggátolta, sőt el- 

fojtotta fejlődését; a vetemény zőldje általában ép 

és egészséges maradt. Aratáskor azonban kide- 

rült, hogy a szépen zöldellő fészkek rothadt gu- 

mókat rejtenek maguk alatt, különösen a jól trá- 

gyázott helyeken. Nyitvánvaló, hogy ott a szá- 
rak és a levelek némelyikére beteg anyagumók- 

ból került felfelé a gomba, ellenben az uj termés 
rothadását a trágyában áttelelt gombaképletek 
idézték elő. 

Végül kiemeli előadó a burgonyapenész élet- 

rendjenek azon reánk nézve előnyös oldalát, mely 

szerint itt, Europában, igen hű kisérője gazdájá- 

nak s legalább eddigelé nem Itapasztaltatott, hogy 
a burgonyán kivül más növényeken is vegetált 

volna. De Bary, a gomba nagy mestere, alig te- 
nyészthette mesterségesen a burgonya közeli ro- 
konán, a keserédes csucsoron (Solanum dulcama- 
ra)iholott a Peronospora számos más fajtája igen 
különböző kerti fés mezei növényeken élősködik. 
Ha valjon igazán Peronospora infestans volt-e, 
mely az idén néhutt a földi eper zőldjét állitólag 
elpusztitotta, az bebizonyitásra vár. 

Előadó szorgos utánjárás mellett sem vette 

észre, hogy az idén, Kolozsvár határán. a földi 
epret valami gomba pusztitotta volna. 

Parádi Kálmán. 
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ORSZÁGGYŰLÉS. 
A főrendiház október 23-iki ülésé- 

ben felolvastatik a közlekedési miniszteriumm meg- 

hivója a budapesti összekötő vasut megnyitására. 
Tudomásul vétetik. 

Ezután a legfelsőbb fegyelmi biróságba és 
naplóbiráló bizottságba választatik egy-egy tag. 

Az eredmény később fog kihirdettetni. 

Következik a napirend második tárgya: a 

kisebb polgári peres ügyek elintézéséről szóló tv- 

javaslat tárgyalása. 

A bizottság ide vonatkozó jelentésének fel- 
olvasása után felszólal 

Perczel Béla igazságügyminiszter, ajánl- 

ja a javaslatot elfogadásra. (Helyeslés.) 

Schmidegg János gr. röviden ellenzi a 

javaslatot. 

Br. Eötvös Dénes szintén ellenzi a javas- 
latot, mint mely semminő irányban nem tesz ele- 

get az igényeknek. 
Perczel Béla igazságügyminiszter Schemi- 

degg ellenére arra utal, hogy az egész világon 

(Ausztrián kivül) az ily kisebb jelentőségü ügyek 

intézése mindenütt közigazgatási vagy választott 

közegre van bizva. Elismeri, hogy igazságügyi 

szempontból kivánatosnak lehetne mondani a ba- 

gatelügyeknek is a birósági tagok által való in- 

téztetését, de arra akkora birói személyzet lenne 

szükséges, mennyi Ausztriában van, hol azonban 

az igazságügyi budget évenkint 21 millióra rug. 

Ennyi felett mi nem rendelkezhetvén, természetes, 

hogy más utat-módot kellett keresnünk. Ajánlja a 

a javaslatot. 
Föltétetvén a kérdés, a ház (Schmidegg s 

Eötvös kivételével egyhangulag) elfogadja a javas- 

latot az átalános tárgyalás alapjául. 

Következik a részletes tárgyalás. 
A részletes tárgyalásban a javaslat a jogü- 

gyi bizottság jelentésében foglalt kisebb jelentő- 

ségü módositásokkal vita nélkül elfogadtatik: s 
erről a képviselőház értesittetni rendeltetik. 

Következik az igazoló bizottság jelentése, 

mely tudomásul vétetik; gr. Csáky-Pallavicini a 

főrendek sorába fölvétetik, mig br. Braunec ker 

hason igényével elutasittatik. (A báró német biro- 
dalmi báró s igy a magyar bárósággal járó elő- 

jogokat nem élvezheti.) 
Következik a főrendiház 1876, január 1-től 

1877. jun. 31-ig szóló számadásainak tárgyalása. 
A fölmentés egyhangulag megadatik. 

Ezután elnök 5 pczre felfüggeszti az ülést. 

Szünet után kihirdettetik az ülés elején ej- 

tett szavazás eredménye, mely szerint a legfelsőbb 

fegyelmi biróságba Nyáry Gyula b., a naplóbiráló 

bizottságba Nyáry Jenő b. választatott meg. 
Hitelesittetvén a mai ülés jegyzőkönyve, az 

ülés egy óra után véget ért. 

BUDAPEST, 0OCT. 24. 
() Francziaországból igen érdekes. rész- 

leteket veszünk a megejtett választásokra vonat- 

kozólag. 

Ezek szerint csak törvényellenes pressiók s 
a kormány-közegek önkényes visszaéléseinek se- 

gitségével tudták azt a 30 választó kerületet a köz- 

társaságiaktól meghóditani. 

Igen sok kerületben csak nehány szavazat- 

többség döntött s a választási elnökök sok eset- 
ben alaptalan ürügy alatt megfosztották a köz- 
társasági jelőltek mellett szavazni akarókat a sza- 

vazási jogtól. 
A vidéki kormány-közegek kiosztottak a vá- 

lasztók közt czédulákat, melyekre jelőltjüknek ne- 
ve volt nyomtatva, igen sokan, kiknek okuk van 
a kormánynyal ujjat nem húzni, elfogadták e czé- 

dulákat, de rájuk ragasztották saját t. i. a köz- 
társasági jelőltnek nevét s igy dobták az urnába. 

A választási elnökök majd a szavazatok 
összeszámitásánál érvényteleneknek nyilvánitották 
ezeket s mint már mondám több, esetben csak is 

ily módon tudták nehány szavazatnyi többséggel 
a kormány-jelőlt megválasztatását keresztül vinni. 

Mint mondják, nena kevesebb mint 40-45 
ily módon keresztül vitt választás ellen jelente- 

tett már be a köztársaságiak vezérférfiainál 
panasz. 

Kétséget sem szenved, miszerint az uj ka- 
mara, mindjárt összeülése után meg fogja semmi- 

siteni e választásokat s miután állitólag e 40- 

45 kerületben a köztársasági pártiak tényleges 
majoritásban vannak, az ujabban elrendelendő vá- 

lasztáskor, midőn a fentebb emlitett visszaélések 

nem lehetnek elkövetendők, valószinüleg gyözni is 

fognak. 
Ha mindez csakugyan meg fog történni, ak- 

kor az uj kamarában a 368 nem csak hogy tel- 
jes számbany de 10-16 választó-kerületnek meg- 
hóditásával fogna szerepelni s Gambettának elbi- 
zakodott jóslata, hogy 400-an kerülnek vissza, 

csaknem teljesedésbe menne. 

Megemlitem még ez alkalommal, miszerint 

a császárság idejében is előfordult az, hogy a 
szavazók a kormány-közegektől kapott hivatalos 

szavazati czédulákra ráragasztották az ellenzék 

jelőltjét. Bár meglettek ezek a czédulák támadva, 
de érvényességüket nem merték megtagadni s min- 
den választási alkalmakkor érvényeseknek is te- 
kintettek. 

Kiváncsiak lehetünk erre az ügyre! 

- A franczia hivatalos lapban olvasható 
Caillaux miniszternek egy előterjesztése a köztár- 
sasági elnökhöz, mely általa helyben lett hagyva. 

Caillaur ugyanis a kiállitási helyiségek be- 
meneteinél eddig általánosan használatban levő 

tourniguet-ket nem kivánja atkalmazni, mert a 

szerzett tapasztalatok szerint a belépti-dijak te- 

kintetében sok visszaélések fordulhatnak elő, e he- 

lyett a jövő évi párisi kiállitáskor minden trafik- 

ban, ujságot áruló kioszkban s más egyenként 

megnevezett helyiségekben belépti-jegyek fognak 

árusittatni. 

A belépti jegy személyenként egy frank 

lesz, kaphatók e mellett jegyek az egész saisonra is, 

ezekért 100 frankot kell fizetni, s viszszaélések el- 

kerülése végett a jegyre ráillesztetik a tulajdonos- 
nak arczképe. Kedvezmények a belépti dijak te- 
kintetében, csak akkor s csak azon esetben fog- 

nak engedélyeztetni, ha a jövedelem elért már olyan 

összeget, mely az államnak kiadásait fedezni fog- 

ja; ha ez eset nem következnék be, szabadjegyek 

s mérsékelt belépti jegyek egyáltalában nem adatnak. 

Rendjén is van ez. Bécsben ezrivel osztották 

s a legtőbb esetben olyanoknak, kik erre rá nem 

szorultak s elfogadható igényt sem tarthattak vol- 
na reá. 

Mivel épen a párisi kiállitásról beszélek, meg- 

emlitem, miszerint az amerikaiak már is nagy 

buzgalommal készülnek magukat a békés verse- 
nyen tisztességesen képviselni; az olasz kiállitási 

bizottságnak elnökségét pedig Amadeus herczeg, a 

volt spanyol király fogadandja el. 

Az utóbbiról különféle hirek szárnyaltak az 

utóbbi időkben, némelyek mondották, szeretett ne- 

je elvesztése fölötti kesergésében vissza akar vo- 

nulni a világ zajától s kolostorba menni, mások 

még azt mondották, hogy megbolondult. A fen- 

nebbi hir megczáfolja mind e kósza hireket. 

- Mac-Mahon Párisba hivatta az ősszes 

hadparancsnokokat, kihallgatni őket, milyen a han- 

gulat a hadseregben vonatkozólag a belügyi poli- 

tikai eseményekre. 
A parancsnokok informátiói után Mac-Ma- 

hon meggyőződhetett, hogy a franczia hadse- 

reg vonakodnék segédkezet nyujtani 

egy államcsinyre. 
- Nénmetországban be akarják hozni a do- 

hány egyedáruságot, dolgoznak is már egy tőr- 

vényjavaslaton. 
Ha annak idejében a javaslatot elfogadják, 

a németeknek bizonyára nem nagy örömük lesz 

benne, mert akkor bizony nem foghatnak olcsó 

pénzért Európában a legjobb szivart szivhatni. 

- Blaskovitsnak hires ,Kincsem"-je elvitte 

Prágában a császári dijat. 
Csodálkozom, hogy tulajdonosa e páratlan 

lovat csak osztrák- és német versenyekre bocsájt- 

ja, hol tudvalevőleg nincsenek oly nagy dijak, mint 

Anglia és Francziaországban; talán rá jön erre is 

a sor. ; 

Egy érdekes esküdtszéki tárgyalás. 
N.-Szeben, 1877. okt. 23. 

Ma egy oly esküdtszéki tárgyalás folyt le 
törvényszékünk előtt, mely ritkitja a párját s ar- 

ról tanuskodik, hogy - hogy kutyából nem lesz 

szalona. Ime, a szebeni polgárok elé kerül egy hir- 
lapi czikk, mely tele van a legpiszkosabb kifaka- 

dásokkal a magyar nemzet iránt, a legsértőbb, 

a legmeggyalázóbb kifejezésekkel ő Felsége a ma- 
gyar király törvényes kormánya, kormányközegei 

és honvédhadserege ellen; a czikk tendentiája: 
egy nemzetet kihivólag sérteni, piszkolni, ingerel- 

ni s ez által a belbéke erőszakos megzavarására 

hatni, a czikk minden betüjével igazolva van; - 
s ime mindezzel szemben a szebeni esküdtszék, a 

szebeni szásznyelvü magyar állampolgá- 

rok, kiknek a törvény nevében kötelessége lesz 

vala e gyalázatos támadást megtorolni: a bünöst 

egyhangulag föl mentik!1!! 
Valóban, nem alkotmány, nem szabadság, 

nem esküdtszék kellene ez embereknek hanem 

muszka kancsuka és Bismarck-féle nagynémet 

absolutismus, hogy megtanulják: mit tesz az, be- 

csületes állampolgárnak, egy a rendre és szabad- 

ságra megérett nemzet tagjainak lenni! 

De hadd beszéljen maga a tény, beszéljen 

az esküdtszéki tárgyalás, mely a legerősebben 

illustrálja maga-magát és az illetőket ! 
Az esküdtszéki eljárás tárgyát egy „Cartile 

sateanului romana" czimű román néplapban meg-. 

jelent egy czikk miatt az idevaló kir. ügyészség 

által a lap szerkesztője : Negrutiu (Fekete) Mik- 

lós ellen inditott sajtóper képezte. 
A czikk hű megyar forditásban szóról-szóra 

igy hangzik: 
,Magyar kutyák, (catiele unguresci.) 

A magyar kutyák ugatják Romániát azért, mert 
ez a kötelékeket szétszakitotta, melyek őt a török 
császársághoz, - amazoknak barátjához - csa- 

tolta volt. Hm ! miért ne, ha nekik jobban tet- 

szik őnálló urakká lenni, mintsem meghajolni és 

adót fizetni egy pimasz- és ugrifüles fajnak, a mi- 

lyenek a magyar mágnások ő nagyságai. Ő nagy- 
ságaiknak ugyanis az tetszett volna, hogy a ro- 

mánok kezeiket ölükbe rakják és román türelem- 

mel türjék a gyilkolásokat, pusztitásokat és ra- 

bolásokat, melyeket a törökök kezdtek el 

és vittek végbe mindenütt, ahol csak ro- 

mán földre hatoltak be s ha már épen féltek a 

vitéz és felvilágosodott (?) törököktől: a hegyek 
közé kellett volna visszahuzódniok, őseik vérén szer- 

zett és megvédett hazájukat amazok barbár ba- 
rátjainak engedvén át. - 

A magyar kutyák azt is ugatják, hogy Ro- 
mania hadserege rongyos, kiéhezett, roppant gyáva 

és fegyverforgatásra képtelen. 

Talán rongyosabb, kiéhezettebb és fegyvel: 
forgatásra képtelenebb, mint a magyar honvédek! 
A magyarok és magyarországi zsidók kivételével 

mindenki, ki Romania honvédségét ismeri, dicséri 
annak bátorságát, melylyel bármely ellenséggel 
szembeszáll. 

Ugussatok hát csak, ugassatok ! 

Ugyanazon kutyák azt csaholják továbbá, hogy 
a román kormány azoknak a romániai zsidóknak, 
kik a román sebesültek részére pénzt és tépést 
gyüjtöttek, azt mondta volna, hogy többet hasz- 

nálnak az országnak, ha a magyarországi magyal 

zsidó hirlapokat megnyerik Romania részére s 

szájukat betömik, hogy többet ne ugassák a f0- 
mán hadsereget és kormányt! 

Oh, édes istenem, mintha bizony a romá- 
mánok a legkevésbbé is törődnének a zsidó-ma 
gyar és magyar-zsidó csaholók ugatásával! gől 
tudja a román, hogy kutya-ugatás - és ig/ 
a magyar kutyákéóis - nem hallszik mennyországba 

De elhallszik a magyar kormányig, mely a romád 
sebesültek részére gyüjtést rendező bizottságokat 
feloszlatta s a megyék élén álló szolgáinak azt 4 
parancsot adta, hogy szigoruan örködjenek, nehog) 
valaki engedetlenkedjék. Ime, hogy remegnek ' 
bünösök még az árnyékuktól is1- 

Ez a czikk, mely csak úgy hemzseg a ma 
gyar nemzet elleni leggaládabb sértésektől. Az ít- 

teni kir. ügyészség is igy fogta fel azt s miutál 
hatóságok intézkedéseinek lealacsonyitását, lállami 
hatóságok s egyes kormányközegek elleni izgatást 
talált hazafias kötelességérzete: ennek következ 
tében a btk. 300. §-a alapján vádat emelt Ne8 
rutiua Miklós, mint e lap srerkesztője s a czik 
irója és Wolf Frigyes, mint a cikk kinyomtatója 
ellen. 

A tárgyalás a helybeli kir. törvényszék előtt 
következőleg folyt le. 

Az esküdtszék a következő loyalis szász atfa 
fiakból, itteni polgárokból alakuit meg: Kraft 
Vilmos nyomdász, Schüffer Erigyes pék, aalt 
stein Júnos czipész, Orendt Károly tornatanitó 

Schelker Károly kir. közjegyző, Fronius F. pil 
Rochus Fr. mészáros, Breinstörfel K. czipést 
Meiszner Mihály, Bacholczky M., Theisz Gusztát 
tanácsi irnok és Lutsch Adolf tanitó. 

A kir. törvényszék részéről a biróság Sche 
dius Lajos elnökböl, Jáuosi és Roska ülnökökből, 
Haupt aljegyzőből alakult meg; végül Badilla kir. 

aljárásbiró mint tolmács szerepelt. 
Elnők. Ismeri-e án Negrutiu Fekete Mi 

lós úr ezen czikket és ön irta-ó azt s adta nyom 
dába ? 

Negrutiu. Igen! 
Elnök: Miczélja volt önnek ezen czikk közre 

adásával? 

Negrutiu: Czélom volt a magyar lapok 
megtámadásaira válaszolni, ezért használtam ekí- 
fejezést „Catielele" (nyöstény kutya) a mi an' 
nyit jelent, mint fecsegő vagy legfelebb kofa I0- 
mán nyelven és az adott összefüggésben. Ezen ki 
fejezéssel „catieleles csupán azon magyar lapokat 
kivántam jellemezni, a melyek a román nemze 

ellen irnak. ; 
Elnök: A ,catieleles kifejezése alatt móg 

is csak kutyát kellett értenie, mivel „ugatás"-ró 

is van szó. 

Negruti u. E kifejezés ugatni román nyel 
ven annyit jelent, mint „nem beszélni annyit 

Elnők: „Latra" szintén azt teszi .ugatnl 
s ezért a „Catielelet- is csak nyőstény kutyának kel 
lett forditni. 

Negrutiu: Románul az „ugat? kitejezést 
emberről is lehet használni. ; 

Elnök: A czikkben a magyer kormány 14 
meg van támadva ezen szavakban: De elhalls71 
„a magyar kormányig." 

Negrutiu: Ezzel azt akartam mondi 
hogy a magyar kormány befolyást engedett ma" 
gára az antiromán ujságoktól. ? 

Elnök: Ki volt értve a „bünösők' alatt 

Negrutiu: Az irók és ujságszerkesztők- 

Elnök: Az nem áll, mert ön bünösökt 
szól, a kik az árnyékuktól és álmuktól reszkek 
nek, ez alatt csak a kormányt lehetett érteni, ' 
mely rettegésből a román segélyezősi comitéka 

betiltotta. 1 

Negrutiu: Ezen kifejezés „bűnös" 

az ujságirókra vonatkozik. Ezek a „bünöse 
félelemtől elfogultak. 

Elnök: Ön tagadja, hogy a czikk a kor 
mány ellen volt intézve? 

Negrutin: Határozottan tagadom! : 

Elnök: Mivel igazolja ön támadásait 4 

magyar mágnásokra ? 1 
Negrutiu: Az oláb nyelvben az ilyes ki 

fejezéseknek más értelmök van, mint a magyat 

ban és németben, és olyant jelölnek, a ki felemelt 

fővel járkál. . 
Ellnök: Mivel igazolja ön támadásait 

honvédekre, a kiket ön rongyosoknak, kióbezet 

teknek stb. nevez ?. 

Negrutiu: Én a magyar honvédeket nem 

neveztem közvetlenül azoknak, hanem csak kér 

deztem, ha vajjon a magyar honvédek kevésbbé 

rongyosak, kiéhezettek stb, mint a román csapa 

tok? Különben megjegyzem, hogy az egész csibk 

tréfásan és ironiával van irva, a minthogy én a' 

oláhokat „mócz*-oknak is neveztem, a mit rende" 

sen csak tréfából használnak. 
Elnök: Wolff Frigyes ur, segitett őn AZ 

incriminált czikk nyomtatásánál ? 

ní, 

csak 
k" és 



Wolf: Engem Negrutiu ur, a kivel csak 

Mmost ismerkedtem meg, levél utján Sz.-Ujvárról 

Megkérdezett, ha vajjon hajlandó lennék-é a havi- 

iratot nyomtatni. Én örvendve, hogy keresetet 

kapok, késznek nyilatkoztam, és a kérdéses fo- 

lyóirat 6. füzetének kéziratát kézhez kapva, a 

felügyeletem alatt levő nyomdában, miután futó- 

lag átolvastam, kinyomattaitam. Én ugyan be- 
szélek oláhul, de az irás-beszéd finomabb kitéte- 

kit nem értem, és azért a kérdéses czikkből csak 

annyit értettem, hogy az magyar lapok ellen volt 

intézve. 
Elnök: Ön tehát beismeri, hogy a czik- 

ket a nyomtatás előtt és a correcturáját is ol- 

vasta ? 
Wolf: Igen! 

A tárgyalás folytatását lapunk jövő számá- 

ban hozzuk, itt csak felemlitjük, hogy vádlottak 
egyhangulag felmentettek. 

Vámügyi tárgyalások. 

A ,„Neue fr. Presses irja: A Németország- 

gal folytatott vámügyi tárgyalások egyelőre meghiu- 

sultaknak tekinthetők. Azonnal a német megha- 

talmazottak megérkezése után mind a két állam 
delegáltjai oct. 23-ára estére tüzték ki a confe- 

rentiát, melyben a német meghatalmazottak ki- 

jelentették, hogy az Ausztria által fölajánlott föl- 
tételek mellett nem fogadhatják el a vámszerző- 
dést, és hogy instructióik értelmében haza utaz- 
nak. Ezt azzal indokolták, hogy az ajánlott szer- 

ződés kedvezőtlenebb mint a mostani és ezért nem 

képesek azt elfogadni. A differentiák a követke- 
zők: A német delegáltak kifogásolták a gyapju- 

áruk osztályozását, minthogy előbb Ausztria, a 

40 arany forinttal megrótt finom és a 20 forint 
vám alá vetett közönséges gyapjuúáruk közt még 

egy középminőségü osztályzatot is concedált. To- 

vábbi nehézséget okozott, hogy Németország a se- 

lyem vámjának Ausztriában leendő fölemelését 

ellenezte; követelte ellenben, hogy a nómetorszá- 
gi eddigi borvámok megmaradjanak; hogy az 

üveg- és cserépáruk másképen osztályoztassanak : 

az appretura kérdésében kész volt engedni, ha a 

vászonárukat illetőleg megmarad a statusauo; a 

vas vámja semmi tekintetben sem emeltetett, sőt 

1868-hoz képest egy tekintetben némi márséklést 

szenvedett; a zsákáruk magasabbb vám alá vet- 

tettek volna; a gabonanemüek és az élőállatok 
vámját illetőleg Ausztria engedett. A tárgyaiások 

megszakitását Bismarck személyes befolyásának 

tulajdonitják, ki, midőn Andrássy a salzburgi ta- 

lálkozás alkalmával a szerződés lebetővé tétele ér- 

dekében akart közbenjárni, azt felelte, hogy a ke- 
reskedelmi szerződésről legjobb hallgatai. Ha a 

szerződés véglegesen megbukik, az a kiegyezésre 
is ki fog hatni; mert Pesten nem óhajtják az ön- 

álló tarifa alkalmazását, és igy a változott Ehely- 
zethez képest Ausztria és Magyarország közt is 

ujra kell kezdeni az alkudozásokat. 
Ugyancsak a N. ír. Presse" irja: Az osz- 

trák kormány, ugy látszik, nem számitott Né- 

metországnak ily határozott fellépésére, mely a 

kereskedelmi tárgyalások megszakitását okozta; 
ámbár már ezelőtt is lehetett hallani, hogy Bis- 
marck herczeg csak oly szerződést fog elfogadni, 

mely Németországra nézve kedvezőbb föltételeket 
állapit meg. Állitják, hogy Bismarck egyáltalában 
nem pártfogolta a szerződést, mert közgazdasági 

tekintetben egyelőre nem akarta lekötelezni ma- 

gát. Midőn Andrássy gróf a salzburgi találkozás 

alkalmával fölszólitotta a kanczellárt, hogy a de- 

legáltaknak oly utasitásokat adjon, melyek lehe- 

tővé teszik a szerződés megkötését; Bismarck igy 

válaszolt: „Ön rosz helyen kopogtat; én csak any- 

nyit tehetek az ön kedveért, bogy a szerződésről 
táplált véleményemet elhallgatom.7 A tárgyalások 
jelen megszakitását is Bismarck herczeg szemé- 
lyes befolyásának tulajdonitják. A bécsi nagykö- 
vet állitólag már a nyáron ugy nyilatkozott az 

itteni kormány egyik tagja előtt, hogy a birodal- 
mi kanczeollár a jelen körülmények közt aligha 

fogja elfogadni a kereskedelmi szerződést. 

A TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL. 
A törvényhatósági tisztviselők szolgálati 

ideje. 
(Kolozsvár városa jogügyi bizottságának javaslata.) 

Az 1874-ben történt utóbbi ujjászervezke- 
déskor nem levén a város törvényhatóságának sza- 
bályrendeletében megállitva, hogy a törvény (1870 

XLII.) 65. §. értelmében, kik csak hat évre vá- 
lasztott tisztviselők kik a segéd és kezelő személy- 
zetnek, mint a levéltárnok, állomásaikat élethosz- 

sziglan megtartó tagjai, s kik ideiglen alkalma- 
zottak vagy a városszolgákon kivül még a sze- 

gődöttek, mintán az 1870. 42. t. cz. 65. §-ének 
ezen kifejezése „a bizottság által választott tag- 

jai élethossziglan megtartják állomásaikat, ismét 
azon kifejezés „a tisztviselők a hizottság által és 

pedig 6 évre választatnak", nem ad elég tájéko- 
zást annak megállitására, kik tekintethetnek vál- 
tozás alá eső és kik élethossziglan tartó tisztvise- 
lóknek, a városi bizottság pedig az első szerve- 
zésnél kiterjesztette a választást a polgármester- 

től kezdve az utolsó irnokig, a kerületi kapitányok 
és jegyzőkig, [dologházi és toronyfoglárig, fel- 
ügyelőkig, s csakis a három rendőrbiztosra nézve 
mondta ki a beállitást, a három rendőrbiztost oly 

szegődöttnek tekintve, kik ha hivatásuknak meg 

nem felelnek, bármikor elbocsáthatók és helyök 

más alkalmasb egyének által pótolható; a meny- 

nyiben tehát sem az 1870. 42. 1. czikk, sem a 

városi szabályrendelet egy jövendőre? zsinormérté- 

kül szolgálható rendtartást nem állitanak meg, 

szükség ezen hiányt ma minden személyi érdektől 

elvontan annyival is inkább pótolni, mivel ezen 

kérdés a városnak nyugdij-intézményével isi szoros 

kapcsolatban áll és az osztályozást a nyugdij, vagy 

esetleg végkielégités megszabása, mint szintén a 

nyugdij alashoz járulás kérdése is szükségessé 

teszi: e tekintetből az I. (közjogi. szervezési) szak- 

osztály javaslatba hozza a közgyülésnek elfogadni 
és megállitni a következő 

] szabályrendelet: 
4A. 

Kolozsvár sz. kir. város törvényhatósági 

tisztviselői, ideiglen alkalmazott hivatali közegei 

és szegődöttjei a következő négy osztályba soroz- 

tatnak : ; 
L osztályba tartoznak az 1848. XXIII. t. 

czikk 15. 16. §8. és 1870 XLII. t. czikk 47. §-a 

alapján hat-hat évi időtartamra választott és a 

nyugdij szabály értelmében nyugdijképes kö- 

vetkező rendes tisztviselők: a.) polgármester : b.) 

főkapitány, c.) a négy tanácsos, d.) a fő- és két 

aljegyző, e.) tiszti ügyész, f.) a két alkapitány, 

g.) árvaszéki elnök, h.) az árvaszéki két ülnök, 

i.) fő- és alorvosok, k.) mezei rendőrfőnök és I.) 
elnöki fogalmazó. 

A II. osztályba tartoznak az idézett tör- 

vényczikk alapján választott, de állásokat élethosz- 
sziglan megtartó s nyugdijképes következő 

kezelő és segéd személyzeti tisztviselők: 1., 

házipénztárnok; 2., házi pénztári ellenőr; 3., 

adópénztárnok; 4., adópénztári ellenőr; 5., főszám- 

vevő; 6., főmérnök; 7., városgazda; 8., rendőr- 

biró; 9., levéltárnok; 10., iktató; 11., adótisz- 
tek; 12., szám-tiszt; 13., számvevősegéd; 14; 

a mértékhitelesitő hivatal főnöke, ki egyuttal a 

gázvilágitás ellenőre is: 15., mezei rendőrsegéd ; 

16., erdősz; 17., állatorvosok; 18., minden 400 

és 500 frtos irnok, 19., fuvar- és szállásbiztos; 

20., laktanya felügyelő. 
A III. osztályba tartoznak a következő ideig- 

lenesen alkalmazott hivatalos közegek : 

1., A három rendbiztos; 2., a kerületi ka- 

pitányok és jegyzők; 3., a borfogyasztási adó-ke- 

zelők; 4.; a vámügy kezelők; 5., a népességi 

nyilvántartást vezetők; 6., a katonai nyilvántar- 
tást vezetők; 7., a dijnokok; 8., segédmérnök; 

9., mezei rendőrbiztos; 10., béres felügyelő ma- 

joros; 11., temető felügyelő és a szegények gond- 

noka; 12., szegények háza és dologház felügye- 

l16i, 18., a foglár; 14., rendőrszolgák felügyelője; 

15., ajtónálló; 16., városi bábák. Végre a 

IV. osztályba tartoznak a város következő 

szegődöttjei: 
1. minden városszolga; 2., éjjeli őrök; 3., 

lovas legények; 4., tizedszolgák; 5., dologházi 

szolga; 6., erdő és mező pásztorok; 9.. kútcsiná- 

ló; 10., sétatéri kertész; 11. szeméthordók; 12., 

utászok; 13., járdatakaritók; 14., kéményseprők; 

15., gátmester; hidcsinálók; 16., ebvadász; s vég- 

re 17., minden más szegődőtt. 
B. 

A nyugdij élvezetre nézve az I. és II. osz- 

tályba sorozott rendes tisztviselők s kezelő és se- 

gédszemélyzet a fennálló városi nyugdijszabály 

szerinti elbánásban részesülnek; ellen ben a III. 

és IV. osztályban sorozottak nyugdij igénynyel 

nem birnak s ennélfogva nyugdijilletéket sem fi- 
zetnek, fizetéseiket pedig utólagos részletekben 

huzzák, ki nem záratván az, hogy a városi bizott- 

ság a III. és IV. osztályba sorozott ideiglenes hi- 
vatalos közegek s illetőleg szegődöttek hosszabb 

szolgálatait is érdemökhez képest, esetről esetre, 
nem ugyan a nyugdijalapból, hanem a város más- 

nemü jövedelmeiből, tetszése szerint megjutalmaz- 

hassa. 
Az 1-ső (jogügyi, szervezési és személyzet) 

szakosztálynak 1877. junius 16-án tartott üléséből. 

Jogi rovat. 
Kivonat a „Hivatalos Értesitőből." 

- Nagy Lajos s.-szt.-györgyi kereskedő vagyo- 

na felett a csőd megnyittatott. 
- Szenkovics Antal erzsébetvárosi vegyes- 

áru kereskedő vagyona felett a csőd megnyit- 
tatott. : 

- Reichberg Lőrincz kolozsvári ékszerárus 
ellen bevezetett csődeljárás megszüntettetett. 

- Mihályfi János n.-somkuti vegyes-keres- 
kedő vagyona felett a csőd megnyittatott. 

- Kovács Mártonnak Telnács Ilia és Juon 

elleni ügyében, ez utóbbiaknak 953 frtra becsült 
válaszuti ingatlanaik oktober 31-én becsáron alól 

is eladatnak. 

- A zágoni ev. ref. egyháznak Gál Domo- 
kosné elleni ügyében, ez utóbbinak 617 frt 53 
krra becsült zágoni ingatlanai november 19-én el- 

adatnak. 
- Placsintár Dávidnak Jáger Alajosné elle- 

ni ügyében, ez utóbbinak 705 frtra becsült csaba- 
ujfalusi s 148 frtra becsült bátori ingatlanai nov. 

21-én eladatnak. 
- A Maros-Ujvárról Dunaföldvárra, Fehér- 

templomra, Győrbe, Karánsebesre, Komáromba, Mo- 
hácsra s Valemaréra 1878-banszállitandó sóra néz- 

ve pályázat van hirdetve. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. okt. 25. 

- Nincs Erdélyben marhavész. Mi- 
után a már bejelentett eseteken kivüllSzent-Győr- 

győn, marháknak ujabb megbetegesedése nem 
fordult elé, azon feltevés merül fel, hogy a mar- 
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havésznek hivatalos constatálása alkalmával téve- 
dés történt. A brassói marhavészbizottság, miu- 

tán gondos megfigyelés daczára, az utoljára tar- 

tott marhavásár óta egyetlen eset nyomára sem 

akadt, elhatározta a f. hó24-ki kr. marhavásárt 

megengedni és egyszersmind a zárlatot megszün- 

tetni. 

- A székely közmüvelődési és köz- 
gazdasági egylet elnökét Hajós Jánost és az egy- 

let titkárát Buzogány Áront egyik tagja az egy- 
letnek egy-egy csinos kiállitásu tapló-sipkával 

lepte meg székely ajándékképpen. 
- Kassai táviratok szerint Görgey Ar- 

min, a késmárki takarókpénztár igazgatója, e hó 

21-én, sikkasztások következtében agyonlőtte ma- 
gát. - Menhard szepesi község egészen leégett. 

- A budapesti összekötő vasut, mely 
nem csak a fővárosra, hanem az egész ország ke- 
reskedelmi forgalmára nézve nagyfontosságu mű, 
e hó 23-án adatott át ünnepélyesen a közforga- 

lomnak. Az uj összekötő vasut, mint a szakkörök 
elismerik, minden alkotó részével a vasut-épité- 
szet technikai haladásának magaslatán áli. A vo- 
nat egyelőre csak az áru-forgalomnak adatik át. 
A személy-forgalomnak valószinüleg csak akkor 

fog átadatni, ha kiépül a magyar állampályák 

központi indóháza, mely a kerepesi vám elé van 
tervezve. Délelőtt 10 órakor közel 300-an jöttek 

össze s foglaltak helyet egy hosszu vonaton, mely- 
nek mozdonya lobogókkal és koszorukkal volt di- 
szitve. Ott voltak Péchy, Széll, Szende, Trefort 

és Bedekovich miniszterek. A főváros és Pestme- 

gye képviselői, a képviselőház tagjai közül vagy 

nyolcezvanan. Továbbá ott voltak az összes ma- 

gyarországi vasutak igazgatói. Legelébb a kőbá- 

nyai állomásra ment a vonat, mert itt kezdődik 

az összekötő vasut elágazása. Itt Tolnay, a magyar 

államvasutak igazgatója fogadta Péehy minisztert. 

Rövid beszédet intézett a miniszterhez, melyre a 

miniszter válaszolt, e vasutat megnyitottnak nyil- 
vánitván. A beszédet a közönség éljenzése követte. 

Ezzel az összekötő vasut meg van nyitva. Már 52 
ezer mázsa vár elszállitásra. A király a napokban 
fogja megnézni a vasutat. 

- „General Klapka on the Eastern 
GRuestion. „Klapka tábornok a keleti kérdésről" 

e czimen egy vékony fűzet jelent meg Londonban 
Freeland Vilmostól. E füzetben Freeland szósze- 
rinti forditásban közli Kiapka tábornok nagy be- 
szédét, melyet az augusztus 18-diki pozsonyi nép- 
gyülésen tartott. A beszédhez az angol forditó 
előszót irt, ismertetve Klapka tábornok multját 
és müködését, melyről a legnagyobb méltánylat- 
tal emlékezik meg, hangsulyozván Klapka kivá- 
ló illetékességét a keleti kérdésben. A füzethez 

függelék" van csatolva, mely kivonatban közli 
a „Neue Fr. Presse" czikkét Andrássy és Bis- 
marck salzburgi találkozásáról s több londoni lap 

véleményét a most folyó orosz-török háborura vo- 
natkozólag. 

- Azon vasuti sineket, a melyeket a 

bel- és közlekedési miniszterek rendeletére a fővá- 

rosi rendőrség e hó 19-én lefoglalt, ugyane mi- 

niszterek - mint a „Magyar Hiradó" irja - 
szombaton (20-án) már feloldották a rendőri zár 

alól s a sineket a gőzhajó már el is szállitotta. 

Orsovára, hová egyelőre czimezve voltak. Tudva- 
levőleg 124 ezer métermázsa vágányvasat tartal- 
maz a szállitmány. A sineket a bécsi „Terni- 

czer Walzwerk und Bessemer-Stahlfabrications 

Actien Gesellschaft" állitotta elő és szállitotta az 

orosz kormány részére, melynek az a czálja, hogy 
e vasuti sinekkel kiópitse Bulgáriában a Zimni- 
czától (Szisztova mellett) Tirnováig vezető vasu- 
tat. A zár alól miniszteri rendelettel feloldott szál- 
litmánynyal együtt elutaztak : a vállalkozó, a fő- 

mérnők, több vasuti mérnök és egyéb személyzet 
is. A vasutat állitólag magyar kéz épiti ki, mert 
a vállalat magyar emberekből alakult. A vasut 

kiépitési határideje három hó. 

- Páris, a kiállitás alkalmából nagy- 
ban gondoskodik az ujitásokról, melyek az idege- 
neknek könnyebbé teszik fakásaikrajéj idején is rá 

akadni. A gázlámpák oszlopaira a boulevardokon 

és az élénkebb mellékutczákban két felől táblákat 
illesztettek, ugy hogy a lámpa fénye azokra es- 
vén, egész éjen át olvasható legyen az utcza ne- 
ve. A házakra pedig átlátszó anyagból háromszó- 
gü prizmákat alkalmaznak, melyeknek egyik lapja, 
nem nagy magasságban, a ház falához van illeszt- 
ve, mig a másik lap a ház számát tünteti föl 
nagy transparent irásban, ugy hogy akár mely 
felől közeledik az ember, szemben találhatja a 
keresett házszámot, Páris hatósága a kezelése alatt 
álló 460 épületet már ellátta ily transparentek- 
kel s elrendelte, hogy minden uj épületen legyen 
ilyen. Szóval Páris toilletet csinál, hogy kellő 
fénynyel fogadhassa vendégeit. A város minden 

középületet ujból festet s a sommune által elpusz- 

titott diszépületeket is mind föőlépitteti, és pedig 
az eredeti modor szerint. Így pl. a Louvre-en az 

L betü (XIII. Lajos) és az N betü (III. Napole- 
on) ép ugy lesz visszaállitva, mint előbb volt, 

daczára hogy az épités költségeit a köztársaság 
fedezi. És ez az elv az irányadó, minden kijavi- 
tandó vagy egészen ujból épitendő történeti em- 

léknél. Á mellett a város költséges utakat és hi- 
dakat épittet s kisórletkép tömérdek ujitást hoz 
be, melyek mind Páris szebbé és kényelmesebbé 
tételére szolgálandanak. Az omnibusz-vállalatok 
hat uj utczai vasutat épitenek, melyeken a kocsi- 
kat gőzerő fogja hajtani. A magánosok is roppant 

mérvben álltak neki a csinositásnak, s házaik 

homlokzatát rendie javittatják és diszittetik. Ha- 

sonlókép a kereskedők is a nagy raktár-tulajda- 

nosoktól kezdve a kis boltosokig mindent elkövet- 

nek, hogy kirakataikat a lehető legtetszetősebbek- 

ké tegyék. 

- A szultánról a „Levant Horald" azt 
irja hogy egy rövid utat óhajt tenni. E miatt a sir- 

kedsi-iskelei pályaudvarban az udvari vonatot tel- 

jesen berendezték, hogy készen álljon, ha a szul- 

tán a khadem-kiői erőditések megszemlélésére ki- 

rándul. Az udvari vonat 8 vaggonból áll, a szul- 

tán s kisérete számára. 

- Az öreg Wraocgelt párbajra kihit- 
ták. Egy berlini lap szerint az öreg porosz tábor- 

nagy neje a törvényszék előtt kétségbe vonta egy 

unokaőcscse tiszta elméjét s azt azzal indokolta, 

hogy az őcsém uram párbajra hitta ki az öreg 

katonát, mivel ez megtagadta a kért kölcsönt. sőt 
még ajtót is mutatott a junkernek. A törvény- 

szék nem mondta ki az ifju embert őrültnek, „pe- 

dig - ugy mond a nevezett lap - megtehette 
volna két okból is. Egyik az, hogy egy kilencz- 

venhárom éves aggastyánt kihini csakugyan őrült 

egy gondolat, - de még sokkal őrültebb ennél 
az a másik gondolat, hogy a mi Wrangel papán- 
kat valaki -- megbliczezelhesse.. - Az öreg t. i. 
nagyon fősvény. 

- A pápa utolsó fényképe. Az ,IIi 
Nouvo Aifiere" beszéli el a következő történetet. 

Bolognából egy fényképész rándult Rómába, hogy 

a pápát levegye. A pápa már kétszer ült s a fény- 

kép csak nem akart sikerülni, végre a pápa el- 
vesztette minden türelmét. „Szentséged, csak még 
egyszer!" rimánkodott a fényképész. „Jól van, 

siessen hát.4 Végre a kép sikerült. Nehány nap 

mulva a fényképész pár példányt elvitt belőle a 

pápának. „Ön egészen elveszitette türelmemet, 

- de utoljára történt 17 Azzal fogta a tollat 

s a képek hátára ráirta : „Utolsó fényképem. IX. 
Pius." 

- Vakmerő rablást kisérlett meg va- 
lami gazember vasárnap 1 órakor Bécsben a Wie- 
denen levő Berger-féle lotto.gyüjtőboltban. A me- 
rénylő mintegy 30 éves, jól termett és jól öltö- 
zött férfi volt, ki azon ürügy alatt állitott be a 
boltba, hogy a lembergi huzáson 3 extratot tesz. 
Mikor a leány a 8 ezüstforintot megolvasta volna, 

arczába egyszerrc valami folyadékot öntött, mely 

a leánynak azonnal elvette eszméletét. A gazember 

azonnal a fióknak esett, s onnan 15 forint 81 

krt összesepert. A leány később egészen magához 

tért, arczán a leöntés semmi nyoma nem maradt. 
A rablót mindeddig hiába keresik. 

- Az oroszok kémei. Az ,„Egyetér- 
tés" harcztéri levelezőjének egyik tudósitásából ve- 

szik ki ez érdekes részletet: Nem régiben sokat 

irtam az orosz kémekről, most még hozzá teszem, 

hogy az oroszok ily hasznos eszközökről idejakorán 

gondoskodtak, még pedig a legjobb helyeken. A 

kustendje-csernavodai vasut bivatalnokai kivétel 

nélkül orosz kémekből állott. Ezek játszották az 

oroszok kezére az egész vonalat, hol az ellenség 

megérkeztére egyetlen vaggon sem romboltatott 

szét. Biztosan mondhatom, hogy a várna-ruscsu- 

ki vasut hivatalaokainak 2/8-résza fizetve van az 

oroszoktól, s ezek segitenek is azoknak, a hol 

csak lehet. Nem is valami nagy feladat ezeket 

kémeknek csipni, mikor a hivatalnokok legnagyobb 

része, különösen az alantasabbak, dalmátok, gő- 

rögök, s más török ellenségek. Furcsa, hogy a 

török kormány mindezt behunyt szemmel nézi. 

. " [ 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Bérlet 26-ik szám. 

Kolozsvártt, pénteken október 26-án 1877. 

Girofle-Girofla. 
Legujabb operette 3 felvonásban. Irta: Banloo A. 

és Letterrier S. Zenéje Lecoca Károlytól. 

Az uj jelmezek párisi minták után Varga János 
főruhatárnok felügyelete alatt készültek. A diszlete- 

ket festette Beczkoy János diszfestő. 

Kezdete pontban 7 órakor, vége 9 után. 

KOÖZGAZDASÁG. 
- Az orosz papirpénz értéke a berlini 

tőzsdén az ázsiai muszka győzelem óta 7 száza- 

lékkal feljebb ment. Áz orosz valuta ezen javu- 
lása folytán a berlini tőzsdép igen élénk forgalom 
támadt orosz papirpénzben. 

- Magyarország gabnakivitelé- 
ről a berlini tőzsdelap a következőket irja: A 

gabnakivitel a Svájczba, mely előbb oly jelenté- 

keny volt, egy idő óta egészen lement és Délné- 
metország is csak gyengén vesz részt a bevásár- 

lásokban Magyarországon. Ezen két fő gabnafo- 

gyasztási piacz figyelme most Oroszország és Ro- 
mánia felé fordul, a hol az olcsó gabnaszerzésre 

rendkivül kedvezők a chanceok. Az illető vasutak 

részéről sem hiányzik az erőfeszités e tekintetben, 

hogy a forgalom ezen vidékekről fentartathassék. 
Sajátságos jelenség az is, hogy a magyar liszt, 
melynek az előbbeni években Hollandiában, Svájcz- 

ban és Délnémetországban mindenkor jó piacza 

volt, most ezen piaczoktól távol marad, mert a 

kivitel oda egyátalán nem fizeti ki magát. Csak 

Anglia hű vevője a magyar lisztnek s leginkább 

a finom minőségünek, mely igen nagy mennyi- 
ségben vitetik oda és pedig Trieszt felé a tenge- 

ren, mely ut sokkal olcsóbb, mint az északi ki- 

kötők felé vezető ut. 

- Egy ujorosz kölcsön. Legujabb 

pétervári hirek szerint Oroszország ismét az eu- 
rópai piaczokra fop appellálni. Minthogy azonban 

az orosz papir valuta most igen alacsony, az uj 

kölcsön aranyértékben fog fölvétatni. Kibocsátási 

helyekül Németország, Hollandia és Francziaország 

vétettek szemügyre. Igaz ugyan, hogy azon német 

hollandi consortium, mely Oroszországnak az utol- 

só kölcsönt adta, bizonyos előjogokat kötött ki 

magának; azonban annyi bizonyos, hegy habár az 

uj kölcsön ellentétben van is a consortium jogai- 

val. s az orosz kormány vagy kiegyezett a con- 

sortiummal, vagy a viszonyok nyomása alatt cse- 

lekszik, de a kölcsönt már rövid idő mulva ki 

fogja bocsátani és pedig igen kedvező föltételek 

alatt. Nagyon valószinű, hogy a német hollandi 

consortiumm lemondott azon dicsőségről, hogy az 

orosz kölcsön-műüveletek egyedüli közvetitője Jehes- 

sen. Az orosz kormány illusióban ringatja magát, 

ha azt hiszi, hogy az óvatos németországi és fran- 

cziaországi tőke a kormányra kedvező feltételek 

alatt a műveletbe bocsátkozzék. Németország ugyan 

rokonszenvez Oroszországgal, de pénzt nem fog 

adni neki. 

A KELET" magán-táviratai. 
Éjjel érkeztek. 

Feladatott IRudapesten okt. 25. éjjel 1 ó. 465 p 
Érkezett Kolozsvárra okt. 25. reggel 4 ó. 40 p. 

Az osztrák kiegyezési bizottság 

egyhangulag elveté a 80 milliós 

adósságra vonatkozó javaslatot s ki- 

mondá: ez adósság a bankjövede- 

lemből közösen törlesztendő 30, 70 

arány szerint. Ehez képest módositá 

is a bankstatutumot. 

A delegatiok deczemberben hi- 

vatnak egybe a közös budgetet meg- 

szavazni. 

Izmail egyesülése Mukhtárral 

Zevinnél legközelebb biztosan vár- 

ható. 

Délben érkeztek. 
Feladatott Izudapesten oct. 25. d. e. 11 ó. 10 p. 

Érkezett Kolozsvárra oct. 25. d. e. 11 ó. 50 p. 

A szerbek megijedtek arománok 

plevnai vesztesége miatt, bocsájtják 
el a tiszteket, s a háboru felett al- 

kudozó román ügynököt magán em- 
bernek tekintik. 

Az oroszok nagy támadása Plev- 
na ellen közvetlen küszöbön áll. 

A delegatiók bizton összehivati- 

nak deczemberre. A lapok kikelnek 

az autonom tariffa ellen. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről oktober 24-éról. 

Ara 100 Elg. 

Gabona Faj tól ig 

ert]kr jért k- 

bánsági 117511126 
tiszavidéki 11101170 

Buza pestvidéki 1070105 

fehérmegyei 11 -tí60 
bácskai --El 

Rozs magyar 7650] 770 

Á takarmány 760] 7 85 

Ipa maláta 820 9130 
Zab magyar 6 70 6180 

Tongeri bánsági 7150 75 
mgeri (másnemű 740] 750 

Rojó káposzta --- 
bánsági 

Köles magyar - 

buza tavaszra szállitandó 11 1106] 
el . Szept.-Oktre szállitan. 1090110 98 
8 á ) rozs tavaszra szállitandó 15 
45 teng. Májusra-junira szállit. 7 7 201 
a5 = lrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. -- 

4 bbánsági Jul. Aug. szállit. - 
(ny.) zesz 100 liter százalékként.[38 -]841- 

Távírati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
October 24-án 544 Metaligues 66.65 frt. 

Kamat 66.800 5%4 Nemzeti kölcsön 74.25. frt. 
Aranyjáradék 568.-. 1860 ki államkölcsön 110. 

Bankrészvények 837.-. Hitelrészvények 210.830 

London 118.-. Ezüst 105.20. Cs. kir. arany 

5.66. Napoleond'orz 9.481/2 - 100 mark német 

értékü 58.30. 
Urbéri kötvények: Magyarországi 77.25 Te- 

mesi 76.-. Erdélyi 74,30. Horvátországi 85. -. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Békésy Károly. 



(2-6) 
legmagasb parancsából. 

,(385) 
Ú cs. és apostoli kir. Felségének 

Legujabb jeles irodalmi ujdonságok. 
STEIN JÁNOS 

yiség változtatáss könyvkereskedésében Kolozsvárt 
következő uj müvek kaphatók: 

gers 
igazgatóságtól biztositott Dúsan kiállitott a cs. kir. lottójövedék- 

XVIII. Állam-sorsjáték, 
Alúlirott egész tisztelettel tudatom a nagy érdemű helybeli 

és vidéki közönséggel, hogy 38 év óta femnálló és a ; i ; legmegtisztelőbb bizalomnak örvendő : é Die Nationalliteratue der Skandinavier. 1310 nyeremény összesen 220,000 forintra rug e2 p66 Eine prosaische und poetische Anthologie aus den besten nordischei y GYAR KIRALYHOZ ' é Schriftstellern mit erláuternden , kritischen, literarischen und biographischen. 
és áll é 

4 főnyereményből összesen 130,000 frt. aranyjáradékban, czinmamzett yogyszertaramat Notizen Herausgegeben von Dr. A. C. Mollheim, Chevalier d3 

melynek jövedelméből mindenekelőtt a Salzburgban egy lelenczház alapitására alakalt országos 
bizottság és a bécsi női közkereseti társulat, aztán a jövedelem arányához képest más humánus 

intézet is fog részesittetni- A meghatárzott 

még pedie az eddigi, óvár és bel-monostorutcza szegletén levő helyiségből F I. Band. Die altnordische Literatur. II. Band. Die dánische 
4 4 t. Arany- önyeremény 20,000 frt. jaranm z 2 , 101 1 E ; 01, ouseca. I. Band. Die altnordische Literatur. II. Band. Die " lfönyeremény e000 ragan ny 10000 frt. 1 a főtér 6-ik számu saját házamba, a városház során und norvegische Literatur. III. Band. Die schwedische Literatur. E ' / 39 n 

34 elő- és utónyereménynyel arany- és ezűst-járadékban é; 1/, 1860-ki sorsjegyekben; 2 nyere- 
a 5000 10 eremény a 1000 trt.,, 100 nyeremény a 200 frt. arany-járadékban, 160 

nyeremény a 100 írt. ezüst-járadékban és 1000 sorozat-nyeremény a 20 frt. készpénzben. 
A húzás visszavonhatlanúl 1877 december-hó 4-én történik. 

Egy sorsjegy ára 2 frt 50 kr. 0. ért. ; 
Bővebb határozmányokat tartalmaz a játékterv, mely a sorsjegyekkel együtt az államsorsjátékok 

osztályánál, Stadt, Riemergasse 7, 2-ik emelet, a Jakoberhofban, valamint számos elárusitó 
közegnél ingyen kapható. 

A sorsjegyek bérmentesen küldetnek meg. 

A cs. kir. lottójövedék-igazgatóságtól. Thurmburgi Latour Károly, 
Bécs, julius 1.én, 1877. cs. kir. udv. tanácsos és lottó-igazgajó. 

(365) helyeztem át. (8-20) é Ára a három kötetnek 19 frt 50 kr. 
Ez ideig irányomban tannsitott szives bizalmukért hálás köszönetem e 

nyílvánitva, gyezéretntha bátorkodom egészen ujonnan berendezett és jól Haiser WVilhelm, 
felszerelt üzletemet, továbbra is becses figyelmükbe ajánlani és kérni, 
hogy nagyra becsült pártfogásukkal ezentul is megtisztelni kegyeskedjenek. 

Kolozsvárt, oktober hóban 1877. 

der Wiederhersteller des deutscjen Reichs, und seine Zeit. at 
Ein Gedenkbuch für das deutsche Volk, von Ferdinand Schmi 

und Franz Otto. Zvweite gánzlich umgearbeitete Auflage. Wolfi Jamos. Erste Abtheilung. Ára 3 frt 90 kr. 

Anihropologie der Naturvőlker. 
Von Dr. Theod. Waitz. I. Theil. Ára 5 frt 20 kr. 

Crundriss der Materia Medica 
für praktische Árzte und Studirende. Mit besonderer Rücksichtsnahme adf 
die Pharmacopea Germanico bearbeitet von Dr. Hermann Köhlet. 

Ára 6 frt 50 kr. 

Lehrbuch der praktischen Medizin. 
Mit besonderer Rücksicht auf pathologische Anatomie und Histologie v01 
Dr. C. F. Kunze. Dritte mehrfach veránderte und vermehrte Auflige 

2 kötet. Ára 16 frt 25 kr. 

Das Pferd des Infanteric Offiziers. 
Unterweisung über das Pferd im Allgemeinen, seine Fehler. Krankheitel 
und Untugenden, sowie über Ankauf, Stallpflege nnd über seinen Ge 

brauch. Von L. von Heydebrand und der Lasa. Mit 76 Texst 
illustrationen und einem Titelbilde. Ára kötve 2 frt 30 kr. 

Erfahrungen eines alten Reiters. 
Rathschláge für Pferdebesitzer und avgehende Reiter. Reiten lernen ohue 
Lehrer, Behandlung junger, bősartiger, verrittener Pferde sowie da5 
Zureiten und Einfahren derselben und Fohlenzucht. Von Alexande!l CGraf von Keller. Mit 17 Textillustrationen und eimem Titelbildl. 

Ára kötve 2 frt 60 kr. 

Immerwáhrender Jagdkalender. 
Mit Bildern von Max Haider. Ára 98 kr. 

eskedésébemnm áolozsvá 
Ez 

ri: 

ERDÉLYI Az 

-
 

zerkeszti Concha Károly. A Nene e ke ggaktke t s ; : : nwWeisung in der feinen Kochkuns 1878-dik közönséges eVIG Tizenkilenczedik évfolyam, szamos fametszvénnyel. mit besonderer ru der herrschaftlichen uni ürgerlichen . * , e Ara 1 frt. Küche von J. Rottenhöfer. Ára diszkötésben 9 frt 18 kr. Különös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. a . - Der elegante Wallserirte XIX. Evfolyam. Aemzetinagy képes naptár. Eaffee und heetisceh. Szépirodalmi és ismeretterjesztő tartalommal, számos képpel. Szerkeszti AÁldor Imre. Tizedik évfolyam. Ára 1 frt. Mit Abbildungen der Kaffee- und Theepflanze und mehrerer der neuesten 
Kafiee-Kochapparate. 

Von J. Rottenhőfer. Ára diszkötésben 2 frt 28 kr. 

Aus Rahelis iMerzensleben 

számos képpel. Ára 30 kr. 

Postán küldve 36 kr. 

Tartalomn : 
Borászati naptár. 

Szerkeszti ár. Nyári Ferencz. Ötödik évfolyam. Ára 80 kr. 
1. Naptárrész. 27. A viziló. Falusigazda naptára. Briefe und Tsegebuchblátiter, herausgegeben von Ludmille Assinő pelt éle ia Mezey József. 28. em zől a tilinkóm, elhasadt.. A magyar gazdák, kertészek, lelkészek és tanitók számára. Mt Rahels Bildniss. Ára 2 frt 93 kr. . em ornok. - pdal. x .. . . , . : - 4. János király utolsó napjai. 29. Sajó kutyám jaj be mélyen aluszol.. Többek kgezgekedésével azertevti áay Izidor. : Ene Kő Das Weib als .Jungfírai. im Történelmi rajz. Népdal. EAne örper- und Seelendietátik zur Selbsterziehung und Selbstpflege i 5. A vén czimbalmos. Írta Losonczy 30. Szerettelek galambem nem mond- e. eg jungíráulichen Leben, nach Grundsát der. Natut itte und László. hatod... Népdal. Eötvös nmnmaptár. fr. zen e Natur, guten. S 

1 
Gesellschaft, für Beruf, Lebensglück, Familien- und Volkswohl. 

6. Erdő, erdő, sürü erdő. Népdal. 31. A Markesas-szigetek. Tanférfiak és tanügybarátok számára. Von-Dr Med. Hermagi ; ep ; 7. Batara Guru, a jávaiak főistene. 32. Szomorufűz hervadt lombja... Népdal. Az Eötvös alap javára, kiadja a központi gyüjtő bizottság encke. ÁAra 2 frt 34 kr. 8. Megállok dvarodon.. Népdal. 833. Tul a Tiszán jegenyefa tövibe... ; , .e . . . kéráytieris simatm zigetér Nepdal Jegeny Szerkesztik György Aladár és Komjáthy György. Ára 60 kr. Georg Forsters Brefwechsel mit S. Th. Sőmerring. 0. Huzd rá czigány... Népdal. 3ö4. Hasznos tudnivalók, 47 új és jeles 7 g Herausgegeben von Hermann Hettner. Ára 7 frt 80 kr. 1. Nem hallottam soha ily bús gazdasági jó tanács. A miagyar nőlk naptára. 
; harangszót, Népdal, 35. Adomák: 1. Bolond Vitus,- 2. Okos Szerkeszti Beniczky Irma. Tizedik évfolyam. Ara 60 kr. UUV I EDE. d . Székely- Udvarhely vára. mint a t....i malacz.- 3. Mind a-z egyik. Reisebilder von der Erdumseglung mit S. M. Corvette Erzherzog Fried- 

egralla e kzgaat japethel é A i ieeazérék mirei etig Uj honvéd naptár. richő in den Jahren 1874, 1875, 1876. Von Josef Le hnert, k. k 8. Czudar stylus.- 9. Ki a zsivány.- 10. . , .r . Fáj a szivem, fáj a lelkem... Népdal. eel zerte- a váltó - 11. Könyü volt (Egyuttal katonai naptár.) ; Linienschiffs-Liutenant , i tekéntete k.- 12. Viszontlátás, , z ; ; ; ; , 
sti lány tértábak van mevelveikm eml A méyes kép sámárs. Szertesi l49t Ture 160 eredeti rajazal és számos műmelleklettel t A paradicsom.- 16. A czigány és az ara- ize vfo , É , 
! aa ilateetbet eny kell. Népdal é 17. Éiem f silsze 18. Misz 1 nege 1 dam Ára 60 ki ; E szép és maradandó becsü mű megszerezhetésének könynyebbítő? . em oly 3 . emberelés. - . nagy sokaság.- . : . " ze . - 

Népdal. 24 Hekete kávémeői A ki ütdent vulil Tizenhetedik évfolyam. Ára 60 kr. teli k lv mi dokézó Jelennek meg, ugy id idó . Kék eres a szőlő levél... Népdal. 2ő Ki álljon meg? 
eljes munka, mely mintegy 30 füzetből fog állani, aránylag rövi 
mulva készen leend. / 

Daczára a pazar kiállitasnak mely e könyvet valódi diszmunkáva 

. Vándormadár a gólya.. Népdal. 36. Jeles mondatok. 

. Világoskék a csillagos éjszaka... 37. Bélyeg illeték fokozatok. Iparos naptár. 
Szerkeszti Gelléri Mór az „Alföldi I arlap" szerkesztőj ; s ; Népdal. 38. Cselédbért és árendát mutató tábla. 7 parlap ztoje. emeli - egy füzet ára még is csak 30 krajczárra tétetett. . A Bonin-szigetek. 39. Kamatszámitást mutató tábla. Számos fametszetfel, harmadik évfolyam. Ára 50 kr. A már me E lent első fü t k icl . Hull a levél a vi:ágról... Népdal. 40. A Királyhágón innen eső vásárok " meg jelent e Sst UZze apható . Jaj de sok szép szeretőm volt... betürendben. István bácsi naptára, Sielin el ámnmos Népdal. 41. A Királyhágón innen eső vásárok vagyis családos házigazdáknak és gazdasszonyoknak, népnevelőknek hely könyvker sé 

26. Viszik a menyasszony selyem hónapok szerint. 4 ).. l.. / 1 Onyv ereskedésében Kolozsvárt 
ágyát.. Né i 1 42. Hirdetménvek ség előljároknak, iparosoknak és földmivelőknek való képes kalendárium. ; . ; 
gyát... Népdal. yek. Alapitá Májer István. Szerkeszti Kőhalmi Klimstein Józset hol is a folytatás pontos kézbesitésről gondoskodva van. .......... tanár. Huszonharmadik évfolyam. Ára 50 i E kr. Weltliches. Gesangbucnh i , Protestáns uj képes naptár. oder Exilium melancholiae. Eine Sammlung humoristischer Lieder un ; Szerkeszti Duzs Sándor tanár. Huszonnegyedik évfolyam. Gedichte aus den Fliegenden Blüttern. Mit 248 Holzschnitten. 

Ara 50 kr. Ára 1 írt 95 kr. 

Kossuth naptár. 
Szerkeszti Honfi Tihamér. Nyolczadik évfolyam. Ára 40 kr. 

Dictionnaire de médeecine 
et de therapentigue medicale et chirurgicale, comprenamant le résumé de z toute la médecine et de toute la chirurgie et un formulaire special pour 

A nep zászlója naptára. echadue maladie par E. Bouchut et Armand Després. Troisiemé A magyarnép számára. Szerkeszti Áldor Imre. Tizedik évfolyam. édition trés-augmentrée avec 906 figures intercalées dans le texte et Ára 40 kr. cartes. Ára 16 frt 25 kr. 

1878-dik közönséges évre. 
Legnagyobb ivrét, katholikus, protestáns, görög-orosz és 
izraelita naptárral , bélyegilleték fokozatokkal és az Erdélyil 

részek törvényszéki felosztásával. 

.
 

z . ...... 
Különösen megy el es varosi községek, hivatalok, tör- Képes ayarnóp nabptára * 1 ellát s 2 

r . [ " z z [ / é 
- vényszékek és mindenféle irodák használatául. Toldalékúl Paprika Janecsi ,Nevessünk: ezimü jápoja44 é Z Ára 30 kr. s é XIX. Evfolyam. Ara 30 Hr. s Postán küldve 32 k Nevessünk. : ostán idve 1 Uj humorisztikus naptár. IX. évfolyam. Ára 40 kr. É E 

; 2 E 1878. Ii nmnapiárai. 1878. á 
; n . aasa 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 


